SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT -
SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

EGW Savage bases will work with any long action flat back Savage rifle with an
ejection port. It is also compatible with the Stevens Long actions. The flat back on
this mount will accommodate receivers with flat rears, and guns that do not have
an accu-trigger. Savages with an accu-trigger will require our round back mount
(listed separately). This mount comes standard with a bevel on both sides making
it ambidextrous. EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver
to confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny cross
slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when
mounting scope rings and other accessories. The channel in the center reduces
the overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of
factory iron sights. EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for
hunters and tactical shooters alike. EGW machines these in their shop using one
of their machining centers. After machining, the mounts are tumbled, sand
blasted, and Type Ill anodized for long lasting durability. Installation: EGW
recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately). Recommend: 0 MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting
500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. The entire mount and accessories (from the
mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the USA. This
mount fits: Savage Model 110 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 111
Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 112 Long Action Flat Rear
Receiver Savage Model 114 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 116
Long Action Flat Rear Receiver Stevens Model 200 Long Action Flat Rear
Receiver

Attributes

Name: SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000749

Mfr. No.: 80336

Action Type: Long

Color: Black

Elevation: 20 MOA

Make: Savage Arms
Material: Aluminum

Model: 112,114,111,116,110
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail

Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113927

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung der SAVAGE
LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE
MOUNT

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die EGW Savage Picatinny Scope Mount entschieden hast. Diese Montage ist fiir eine
sichere und prazise Verwendung konzipiert. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Montage gemal3 den Anweisungen verwendest, um mdgliche Gefahren zu
vermeiden.

Uberpriife regelmaRig den Zustand der Montage und der verwendeten Zubehorteile.

Halte die Montage und alle Zubehorteile auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Informiere dich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwende die Montage nur mit kompatiblen Savage Gewehren (Modell 110, 111, 112, 114, 116 und Stevens
Modell 200).

®* Vermeide es, die Montage zu verwenden, wenn sie beschadigt oder defekt ist.

® Achte darauf, dass die Montage korrekt auf dem Gewehr installiert ist, um ein Verrutschen oder Ldsen
wéhrend des Gebrauchs zu verhindern.

* Verwende beim Anbringen der Montage das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund.

® Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Montageschrauben zu sichern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Uberprife, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
® Stelle sicher, dass dein Gewehr sauber und trocken ist, bevor du mit der Installation beginnst.

2. Montageinstallation:

® Positioniere die Montage auf dem Empfanger des Gewehrs so, dass die PicatinnySchlitze richtig
ausgerichtet sind.

® Ziehe die Montageschrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 ZollPfund an.

® Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern.

3. Verwendung:

® Montiere dein Zielfernrohr auf der Montage und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
® Uberpriife vor dem SchieRen die Ausrichtung und den Sitz des Zielfernrohrs.

4. Nach der Verwendung:

® Reinige die Montage und das Gewehr nach jedem Gebrauch, um eine langfristige Haltbarkeit zu
gewabhrleisten.
* Uberpriife regelmaRig die Montage auf Verschlei oder Beschadigungen.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge die Montage und alle Zubehdrteile gem&nR den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall

und Kunststoff.
® |nformiere dich Uber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zur Sicherheit und Verwendung der EGW Savage Picatinny Scope
Mount, wende dich bitte an den zustandigen Vertriebspartner oder die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt

erworben hast.



Safety Instruction Guide for SAVAGE LONG ACTION
FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This product is
designed for use with various long action flat back Savage rifles and Stevens Long actions. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully. It contains important information regarding product
safety, installation, and usage.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for the intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect the scope mount for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

Always follow the manufacturer's recommendations for installation and maintenance.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

In case of any accidents or unsafe conditions, report them to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
® Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
® When tightening screws, apply the recommended torque of 20 inch Ibs and use blue loctite to secure them.

Loctite is sold separately.

® Be cautious when handling sharp tools or components during installation.
® |[f using a rifle with an accutrigger, ensure to use the round back mount, as the flat back mount is not

compatible.
Verify that the hole spacing in your receiver matches the dimensions provided by the manufacturer to prevent
improper installation.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including a torque wrench and a screwdriver.
® Ensure you have blue loctite available for screw securing.

Installation Steps:

Ensure the rifle is unloaded and in a safe position.

Align the scope mount with the receiver, ensuring that the flat back fits securely.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver.

Tighten the screws to a torque of 20 inch Ibs using a torque wrench.

Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

® After installation, verify that the scope is securely mounted.
® When zeroing your rifle, it is recommended to zero at 200 yards when using a 20 MOA mount.
® Regularly check the mount and screws for tightness before each use.

Disposal Instructions

® Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the product is no longer needed, consider recycling it if possible. Check local guidelines for proper disposal

methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the appropriate consumer
support channels.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SAVAGE LONG ACTION FLAT
BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette EGW
Savage Long Action Flat Back

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW Savage Long Action Flat Back. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le montage est installé correctement avant toute utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le montage de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépassez pas le couple de serrage recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.

Utilisez une goutte de Loctite bleu pour sécuriser les vis de montage, mais ne pas en utiliser excessivement.
Assurezvous que le montage est compatible avec votre modéle de fusil Savage avant l'achat.

Evitez d'utiliser le montage si vous remarquez des fissures ou des défauts visibles.

Lors de la manipulation de votre fusil, suivez toujours les regles de sécurité des armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires : clé pour vis, Loctite bleu, et un couplemetre.
® Vérifiez que votre récepteur est propre et exempt de débris.

2. Installation :

Positionnez le montage sur le récepteur plat de votre fusil Savage.

Alignez les trous de montage avec ceux du récepteur.

Insérez les vis de montage et serrezles a la main pour les maintenir en place.
Utilisez le couplemetre pour appliquer un couple de 20 pouceslbs sur chaque vis.
Appliguez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour assurer leur maintien.

3. Réglage :
® Sjvous utilisez un montage de 20 MOA, EGW recommande de régler votre fusil a 200 métres pour une

précision optimale.
® Testez le montage en tirant a différentes distances pour assurer la stabilité.

Instructions d'Elimination

® Lorsque le montage n'est plus utilisé, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
* Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers. Consultez les points de collecte pour les matériaux
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de I'UE
approprié. Assurezvous de garder une preuve d'achat pour toute assistance.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace du montage de lunette
EGW Savage Long Action Flat Back. Restez informé des mises a jour et des rappels de sécurité potentiels pour
assurer votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Questo prodotto &
progettato per garantire un'installazione sicura e una prestazione ottimale sul tuo fucile Savage. E fondamentale

seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il supporto solo con i modelli di fucile specificati.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |nstallazione: Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione.

® Coppia di Serraggio: Utilizza una coppia di serraggio di 20 pollicilbs e applica una goccia di loctite blu per

garantire la stabilita del supporto.

* Verifica della Compatibilita: Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle

specifiche del prodotto.
® Utilizzo di Accessori: Verifica che gli accessori utilizzati non ostacolino I'uso dei mirini di fabbrica.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
® Rimuovi eventuali accessori esistenti dal ricevitore.

2. Installazione del Supporto:
® Posiziona il supporto sul ricevitore, allineando i fori di montaggio.
® Fissa il supporto utilizzando le viti di montaggio fornite.
® Applica la coppia di serraggio di 20 pollicilbs e una goccia di loctite blu.

3. Verifica Finale:

® Controlla che il supporto sia saldamente fissato.
® Assicurati che non ci siano movimenti o giochi nel supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del prodotto.
® Non gettare il prodotto nell'lambiente. Contatta un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conformita Normativa

Questo prodotto & conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea. E stato progettato per minimizzare i
rischi e garantire la sicurezza dell'utente. Per ulteriori informazioni sui prodotti pericolosi, controlla la piattaforma

Safety Gate dell'UE.



Ricorda che la sicurezza € una responsabilita condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del tuo supporto EGW.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mocowania EGW
Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Niniejsza
instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, ktére nalezy przestrzegac¢ podczas uzytkowania i
instalacji produktu. Prosze zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj mocowania zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzenia broni lub obrazenh.
Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amuniciji.
Zawsze stosuj sie do lokalnych przepis6w i regulacji dotyczgcych broni palnej.

Przechowuj mocowanie oraz wszelkie akcesoria w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzycia

® Upewnij sie, ze mocowanie jest prawidtowo zamocowane przed uzyciem broni.

® Sprawdz, czy wszystkie Sruby sg dokrecone zgodnie z zalecanym momentem dokrecania wynoszacym 20
calilbs.

® Uzywaj niebieskiego Loctite (sprzedawany osobno) do zabezpieczenia Srub mocujacych.

® Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek pekniecia lub uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia (klucz, Sruby mocujace).

2. Instalacja

Umies¢ mocowanie na ptaskim tylnym odbiorniku karabinu.

Dopasuj otwory mocujace do otworéw w odbiorniku.

Uzyj dostarczonych $rub do zamocowania mocowania.

Dokre¢ sruby do zalecanego momentu 20 calilbs.

Natdz krople niebieskiego Loctite na kazdg Srube przed dokreceniem.

3. Uzytkowanie

® Zamontuj lunete na szynie Picatinny zgodnie z instrukcjg producenta lunety.

® Sprawdz ustawienie lunety i wykonaj zerowanie na odpowiednig odlegtos¢ (np. 200 jardow dla
mocowania 20 MOA).

® Regularnie kontroluj mocowanie i lunete przed kazdym uzyciem.

Instrukcje Utylizacji
® Utylizuj mocowanie oraz wszelkie akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi utylizacji odpadow.

® Nie wrzucaj mocowania do ognia ani nie poddawaj go wysokim temperaturom, aby unikng¢ wydobycia
niebezpiecznych substanciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania mocowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedazy lub producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczerstwo jest naszym priorytetem, a wlasciwe uzytkowanie
mocowania EGW przyczyni sie do satysfakcji i bezpieczeristwa podczas strzelania.



SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY
SCOPE MOUNT KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen kayttoohjeisiin. Tama
opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittamisesta. Huolellinen
noudattaminen parantaa turvallisuutta ja varmistaa, etta tuote toimii odotetulla tavalla.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet aseiden k&sittelyyn.
Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen ammuntaa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.

Pida tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, ettd kaytat vain suositeltuja asennusruuveja ja tydkaluja.

Kéayté 20 tuumaa/lbs vaantoa ja tipan sinista loctitea asennuksessa.

Suositellaan nollaamaan ase 200 jaardilla, kun kaytetaan 20 MOA kiinnitysta.

Varmista, etta kiinnitys on yhteensopiva aseen kanssa ennen kayttoa.

Tarkista, ettd Picatinnyristikk&in on ehja ja puhdas ennen kiikarirenkaiden tai muiden tarvikkeiden
kiinnittamista.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistele ase: Varmista, ettd ase on turvallisessa tilassa ja etta se on tyhjennetty.
2. Asenna kiinnitys:
® Aseta kiinnitys aseen littedlle takaosalle.
® Kayta suositeltuja asennusruuveja ja varmista, ettd ne ovat tiukasti paikallaan.
® Kayta 20 tuumaa/lbs vaant6a ja tipan sinista loctitea.
3. Tarkista asennus:
® Varmista, etté kiinnitys on tiukasti kiinni ja etté kaikki osat ovat ehjié.
® Testaa kiinnityksen vakaus ennen ammuntaa.
4. Kayta tuotetta:
® Kiinnit& kiikarirenkaat ja muut tarvikkeet tarvittaessa.
® Varmista, ettd ase on nollattu oikein ennen kayttoa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdaddsten mukaan.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspalveluihin saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, ettd kaytat EU:n
turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja saadaksesi ajankohtaista tietoa mahdollisista tuotevedoksista tai
turvallisuustiedoista.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, ettd SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE
MOUNT tuote on turvallinen ja tehokas kaytéssa. Kiitos, etté valitsit taman tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE LONG ACTION
FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Denna produkt &r designad for
att forbattra din skytteupplevelse och sakerhet. Véanligen las och folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant for att
sékerstalla korrekt anvandning och minimera riskerna.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvéandning.

Anvand skyddsglaségon och hdrselskydd vid skytte.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra otillbérliga personer.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till férséljaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att monteringsskruvarna ar ordentligt atdragna innan anvéandning.

® Anvand endast rekommenderade vridmoment (20 tum Ibs) och en droppe bla Loctite for att sékerstalla att
fastet ar sakert.

® Se till att din Savagerifle & kompatibel med detta faste (modeller: 110, 111, 112, 114, 116 och Stevens Model
200).

® Om du har en Savage med en accutrigger, anvand det rundade fastet (listat separat).

® Kontrollera avstandet mellan halen i mottagaren for att sékerstalla att det matchar de angivna dimensionerna.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och ett vridmomentverktyg.
® Kontrollera att alla delar ar rena och fria fran skrap.

2. Installation:

Placera fastet pa mottagaren och justera sa att det passar korrekt.

Anvand skruvarna for att fasta fastet pA mottagaren.

Anvand vridmomentverktyget for att Astadkomma 20 tum Ibs av vridmoment.
Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for att forhindra att de lossnar.

3. Anvéndning:
® Montera kikarsiktet pa Picatinnysparet enligt tillverkarens instruktioner.

® Justera kikarsiktet for att passa dina skyttebehov.
® Kontrollera att allt ar ordentligt sékrat innan du bdorjar skjuta.

Avfallshantering
® Avlagsna och kassera produktens forpackning pa ett miljovanligt satt.

® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metall och plast.
® Om produkten &r trasig eller oanvandbar, se till att den hanteras pa ett sékert sétt for att undvika skador.

Kontaktinformation for ytterligare support
For fragor eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for mer information.

Tack for att du valde EGW. Vi 6nskar dig en séker och framgangsrik skytteupplevelse!



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze EGW Savage
Long Action Flat Back HD Picatinny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny. Tento dokument vam
poskytne dllezité informace o bezpecném pouzivani, instalaci a GdrZzbé& produktu, abyste zaijistili jeho dlouhou
Zivotnost a bezpecnost.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte tento navod.

Zkontrolujte, zda je produkt neposSkozeny a kompletni.

Montaz pouzivejte pouze na kompatibilnich puskach.

Udrzujte montaz a jeji okoli Cisté a suché.

Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé poskozeni produktu ho okamzité prestarite pouZivat a obratte se na prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

P¥i instalaci montaze dodrzujte doporuceny toCivy moment 20 palcovych liber.

Pouzijte modry Loctite pro zajiSténi Sroubl (Loctite se prodava samostatné).

Pfi nulovani pusky s montazi 20 MOA doporucujeme nulovani na 200 yardq.

PFi montazi puskohledovych krouzki a dalSich dopliik(l dbejte na to, aby byly spravné umistény a bezpeéné
upevnény.

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je montaz spravné upevnéna a v dobrém stavu.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Ujistéte se, Ze pracujete na stabilnim a €istém povrchu.

2. Instalace:

Umistéte montaz na plochou zadni ¢ast pfijimace pusky.

Ujistéte se, Ze otvory pro Srouby odpovidaji vzdalenosti otvor(l ve vasem pfijimadi.
Pomoci dodanych Sroubld upevnéte montaz na pusku.

Aplikujte modry Loctite na zavity Sroubd.

Utahnéte Srouby na doporuceny toCivy moment 20 palcovych liber.

3. Pouziti:
® Po Uspé&sné instalaci montaZe nainstalujte puskohledové krouzky a dal3i prislusenstvi podle pokyn(

vyrobce.
® Pred stfelbou zkontrolujte, zda je vSe spravné upevnéno a nastaveno.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte montaz a jeji upevnéni.
® (Cistéte montaz od prachu a necistot.

Pokyny pro likvidaci

® P likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Pokud je montaz poskozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji zplsobem, ktery nezplsobi Skodu Zivotnimu
prostfedi.



Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pro dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo dalSich informaci se obratte na prodejce nebo vyrobce.

Tento navod je v souladu s nafizenim EU o obecné bezpedénosti vyrobkll (GPSR) a poskytuje kli¢ové informace pro
zajiSténi bezpecného pouzivani montdze EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny. Dékujeme za vasi
pozornost a pfejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani naSeho produktu.



